
 

 

GOOD  SHEPHERD -EPIPHANY  

MAY 12, 2024 



 

2 

GOOD SHEPHERD 
Domingo Mayo  12, 2024  

9:00 am 
†Brenda García 
†Guillermo Chávez 
†María de la Luz Herrera de Arenas 
†Isaías García 
†Ramona Rangel 
†Angelina García 
†José de Jesús Campos Hernández 
†Adela Díaz Martínez 
†Juanita Arceo 
†Francisca Manríquez 
†María Guadalupe Domínguez 
†Almas del Purgatorio 
†Inocente Canales 
†Ernestina Canales 
†Andrea Esquivel 
†Antonina Nieto 
Cumpleaños: 
Ariana García 
Bendición de día de las madres: 
Adela García 
Angelina García 
Pamela García 
 
1:30 pm 
†Miguel Carrasco 
†Martin Díaz de León 
†Marcial Nevarez 
†Isabel Orozco 
†María Pulido Felis 
†Camila Felis 
†Hermila García 
†Margarita González Soto 
Ariana García 
Bendición de día de las madres: 
Carmen Mayorga 
7:00 pm 
†Salustia Flores 
†Bernardo Olayo 
†Ma. Luisa Ríos 
†Zeferino Villalobos 
†Isidoro Garcia 
Salud y Bienestar de: 
Alberto Flores Pérez 

 Lunes  Mayo 13 
6:30 pm †Comunidad de Cristo Rey 
Martes  Mayo  14 
6:30 pm †Comunidad de Cristo Rey 
Miércoles,  Mayo  15 
7:00 pm  Confirmaciones 

Jueves, Mayo 16 
6:30 pm NO HABRÁ MISA  

Viernes Mayo  17 
6:30 pm  †Comunidad de Cristo Rey 
 

Intentions 
Mass   

 

EPIPHANY 
Domingo Mayo  12, 2024  

8:00 am 
†Luis Guerrero 
†Homero Vázquez 
†Guadalupe Escolástica Vázquez 
†Juana Ruiz 
†Eréndira Resendez 
†Rodrigo López 
†Juana Martínez García 
†María Tita Hernández Mata 
†Teresa Villalobos 
†Cristina Valcazar 
†María del Socorro Gaona 
†Porfiria Cruz 
†Virginia Sosa 
†Flavia Rosales de Márquez 
†Adela  Espinoza Alamillo 
Por la Salud y Bienestar de: 
María Dolores y Julieta Sandoval 
10:30 am 
†Comunidad de Cristo Rey 
†Florencio Sepúlveda 
†Sandra Carrizales 
12:00 pm 
†Ramón Magallanes 
†Roselia Zavala 
†Gudelia Arroyo 
†Soledad Hernández 
†María Luisa Montero Rojas 
†Guadalupe Basilia Ortiz Zavala 
†Rafaela Guzmán Sánchez 
†Petra Arredondo 
†María de Socorro Hernández 
†Manuela Martínez 
†J. Guadalupe González Ruiz 
Por la Salud y Bienestar de: 
Alfonso Alvarado 
Ignacio Luna Orozco 
Cumpleaños: 
María del Rosario Godina Luna   
 
Lunes  Mayo 13 
8:15 am  †Comunidad de Cristo Rey    
Martes  Mayo  14 
8:15 am  †Comunidad de Cristo Rey 
Miércoles, Mayo 15 
8:15 am  †Comunidad de Cristo Rey 
Jueves  Mayo  16 
8:15 am  †Comunidad de Cristo Rey  
7:00 pm    Confirmaciones 

Viernes Mayo  17 
8:15 am  †Comunidad de Cristo Rey 

Horarios e Intenciones de misas /  
Mass Times and  Intentions 

Familia Alvarez Lopez 

Sanctuary Candle 
Cirios del Santuario 

Pastor 
Rev. Sergio Rivas Tamayo 
email: srivas@archchicago.org 
773-819-7100 
Associate Pastor 
Rev. René Mena Beltrán 
email: rmenabeltran@cristoreychicago.org 
Deacon 
José Porfirio Mata 
 

 

Operations Director 
Herminia Alvarado  
email: halvarado@archchicago.org 

Office of Lifelong Formation 
Thomas Howard & Libia Paez-Howard 
Email:thoward@archchicago.org & 
lpaez@archchicago.org  
773-824-1712 
School Principal 
Scott  Ernst 
email:ernst@epiphanychicago.org  
 
 

HORARIO DE OFICINA 
 

GOOD SHEPHERD 
 

EPIPHANY 
 

Exposición del Santísimo 
 Sacramento 

 GOOD SHEPHERD 
Jueves/Thursday 

 5pm-6 pm 
EPIPHANY 
Viernes /Friday 

5pm-6pm 
 

 
 
 
               
 
 
                
                 
 
 
 

 
 

CONFESIONES 
Good Shepherd 
Jueves 5pm-6pm 

Epiphany 
Viernes :Después de 

misa de 8:15am 

2735 S. Kolin Ave.  
Chicago, IL. 60623 

Office: (773) 762-2322 
Lunes a Viernes 
Monday-Friday 

10am-6pm 

2524 S. Keeler Ave.  
Chicago, IL. 60623 

(773) 521-1112 
 

Lunes Miércoles y Viernes 
Monday , Wednesday and Friday  

10:00am—5:00 pm 
Sábado y Domingo / Saturday & Sunday 

9:00 am—2:00pm 

Circulo de     
  Oración 

El circulo de oración de Cristo Rey,  invita a la comunidad a           

participar en sus  noches de  oración y  alabanza:       
Epifanía:  

Todos los lunes a las 6:30pm 

mailto:ernst@epiphanychicago.org
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3 From the Pastor’s Desk  

Querida familia de Cristo Rey, 
 
A veces pienso que fueron engañados cuando me nombraron su párroco. Hay muchos            
sacerdotes en nuestra Arquidiócesis que son mucho más inteligentes, activos, santos y capaces 
que yo. Me siento honrado de que me hayan aceptado con cuidado y amor. Muchos de ustedes 
me han mostrado su bondad y su misericordia. Estoy orgulloso de ser llamado el párroco de 
Cristo Rey. 
 
He visto cómo las dos antiguas comunidades del Buen Pastor y Epifanía se han ido uniendo  
poco a poco. He visto su trabajo desinteresado y estoy muy agradecido. Cuando vi a todas las 
personas que trabajaron duro para que el domingo pasado sucediera, mi corazón se llenó de 
santo orgullo. El fin de semana pasado tuvimos una mini-Kermés en El Buen Pastor, hicimos la 
coronación de mayo allí también, y cerramos oficialmente el programa de Educación Religiosa 
para el año. 
 
Había tanta gente ayudando, dando su tiempo y talento, que cuando pensé en poner sus      
nombres en el boletín la lista era demasiado larga. Así que permítanme decirles, muchas       
gracias. Gracias por abrazar su vocación de servidores. Gracias por dar testimonio de unidad. 
Gracias por crecer en la fe trabajando bien con sus hermanos y hermanas. 
 
Al ver a muchos de ustedes trabajando duro con una sonrisa en sus rostros, vi claramente que 
estaban reflejando el gozo del Espíritu Santo. Que ese mismo Espíritu Santo haga crecer en 
nuestra comunidad toda la bondad y el amor que sembraron ese día. 

 
 
 
 
 
 

Dear Cristo Rey family,  
 
Sometimes I think you were cheated when they named me your pastor. There are many priests 
in our Archdiocese that are way more intelligent, active, holy, and capable than me. I am     
humbled that you have accepted me with care and love. Many of you have shown me your 
kindness and your mercy. I am proud to be called the pastor of Cristo Rey. 
 
I have seen how the two old communities of Good Shepherd and Epiphany have come together 
little by little. I have seen your selfless work, and I am very thankful. When I saw all the     
people working hard to make last Sunday happen, my heart was full of holy pride. Last       
weekend we had a mini-Kermes at Good Shepherd, we did the May crowning there as well, 
and we officially closed the Religious Education program for the year. 
 
There was so many people helping, giving their time and talents, that when I thought about  
putting their names in the bulletin the list was too long. So just let me say, thank you very 
much. Thank you for embracing your vocation as servants. Thank you for giving testimony of 
unity. Thank you for growing in the faith by working well with your brothers and sisters. 
 
As I saw many of you working hard with a smile in your faces, I saw clearly you were           
reflecting the joy of the Holy Spirit. May that same Holy Spirit make all the goodness and love 
you planted that day grow in our community. 

 
 

Rev. Sergio Rivas, Pastor 
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MEDITACIÓN DEL EVANGELIO 
12 de mayo de 2024 

7º Domingo de Pascua 
 
En este pasaje del Evangelio de Juan, Jesús deja su testamento plasmado en la 
oración. Aboga por todos nosotros ante el Padre: “Yo les he dado tu mensaje y 
el mundo los ha odiado porque no son del mundo, como tampoco yo soy del 
mundo. No te pido que los saques del mundo, sino que los defiendas del        
Maligno” (Juan 17:14-15). Esta oración también es llamada oración sacerdotal. 
El Catecismo de la Iglesia Católica en el número 2747 lo explica de la siguiente 
manera: “La tradición cristiana acertadamente la denomina oración sacerdotal 

de Jesús. Es la oración de nuestro Sumo Sacerdote, inseparable de su sacrificio, de su paso, {pascual} 
hacia el padre donde él es consagrado enteramente al Padre”. 
 
El Catecismo continua en el número 2748: “En esta oración pascual, sacrificial, todo está recapitulado 
en Él. Dios y el mundo, el Verbo y la carne, la vida eterna y el tiempo, el amor que se entrega y el  
pecado que lo traiciona, los discípulos presentes y los que creerán en Él por su palabra, su                
humillación y su Gloria. Es la oración de la unidad”. El secreto aquí está en no dejarnos llevar por el 
maligno, por el pecado que todo lo descompone, lo divide y lo pudre. No dejemos que la división 
reine en la familia, la sociedad y en el mundo. Luchemos siempre por la paz. Pidamos, en este        
domingo, que seamos signos visibles de esperanza, sabiendo que tú Señor, no nos has dejado solos en 
el mundo. ¡Ven Espíritu Santo! 
LPi 

 

*************************************************************** 
 

GOSPEL MEDITATION  
 

May 12, 2024 
7th Sunday of Easter 

 
A few months ago, I had the singular privilege of a private meeting with Pope 
Francis. We were a small group of pastors, composed largely of non-Catholics. 
The Holy Father wished to discuss our work for Christian unity. The phrase I  
remember him saying with greatest frequency was: Tutti dentro. It means, 
“Everyone in.” He clearly wanted us to emphasize that the Church is made for 
the whole human race, not a select few. At the center of his concern was unity. 

We are all brothers and sisters, he said multiple times. The Church’s primary longing is for everyone 
to join Her. 
 
This longing is at the heart of this Ascension feast day. We hear the longest recorded prayer of the 
one whom Pope Francis represents. Jesus’ concern is unity, praying to the Father, “that they may be 
one, even as we are one” (John 17:11). The deep unity of all people in Christ through the power of the 
Holy Spirit is what Jesus most desires. It is what he ascends to accomplish. 
 
Do we have this same burning desire in our hearts, too? Or do we see Christian unity as an               
unrealizable dream? Or worse, as something that threatens our own narrow tribal interests? This feast 
is a wonderful time to consider our attitude toward Christian unity, and to commit to do whatever we 
can to foster it. It is the Pope’s desire because it is that of Jesus — and it should be ours, too. 

John Muir  ©LPi 
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CRISTO REY 
Mayo  5, 2024 

  8:00 am Mass:       $   1,991.00 
  9:00 am Mass:       $   1,166.16 
10:30 am Mass:       $      727.00 
11:00 am Mass:       $      677.59 
12:00 pm Mass:       $   1,116.01 
1:30 pm Mass:         $      701.00 
7:00 pm Mass:         $      400.16 

Sunday Envelopes Rel. Educ.        $   516.51  
Late Donation:                               $   285.00 
Second Collection:                         $2,276.44 
 
 
 

Sunday  Offering- Colecta 

 
 

                                                                             

Office of Lifelong Faith Formation / Oficina de Formación en la Fe 

Jesus instructed the apostles and other disciples to bring the good news to the end of the earth. If you are 18 
years of age or older, we encourage you to pray and discern if God is calling you to be a CATECHIST. If you 
feel called to be a catechist or want to discern if you are being called, please contact the Office of Lifelong 
Faith Formation at 773-824-1712 (call or text message).  
 

******************************************************************************** 
 

Jesús les dijo a los apóstoles y otros discípulos que llevaran la buena nueva a todos los lugares de la tierra. Si 
tienes 18 años o más de edad, te animamos a que ores y disciernas si Dios te está llamando a ser                 
CATEQUISTA. Si te sientes llamado (a) a ser catequista o quieres discernir si estás siendo llamado,   favor 
de contactar a la Oficina de Formación en la Fe al 773-824-1712 (llamada o mensaje de texto).  
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HAVE YOU ENROLLED 
IN PRESCHOOL? 

 

¿YA TE INSCRIBISTE AL 
PREESCOLAR? 
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¿Cual es el propósito de usar sobres? 
 
Cuando usted dona a la iglesia a través de un sobre, esto nos ayuda a identificarla en caso 
que usted necesite una carta como prueba de domicilio (ya que los sobres     son enviados a 
su dirección) y los sobres también dan constancia de su asistencia a misa. 
 
El uso de sobre también nos ayuda a        registrar sus donaciones  a un archivo que lleva su 
nombre en nuestro  Sistema y en el cual podemos generar un reporte de sus contribuciones 
anuales para propósitos de reporte de impuestos. 
 
Actualmente nuestra iglesia esta enviando a las personas que están registradas, la serie de 
sobres, Los Santos del Mundo , en la cual   durante cada envío, hay una breve descripción de 
un Santo. Durante cada envío hay un  Santo diferente. Es una manera de aprender de       
nuestros Santos! 
Si usted no esta recibiendo sobres, y desea recibir (cada dos meses), por favor llame a la     
oficina y regístrese. 

¡Estamos agradecidos de su generosidad! 
  
  

What is the purpose of using envelopes? 
The use of envelopes helps us in identifying your information whenever you have a need for a 
letter of acknowledgement, proof of address or Mass attendance. 
 
It also assist us in registering your contributions to your parish file and to generate a report 
for tax reporting for you every calendar year. 
 
Currently, our parish is using The Los Santos del Mundo series envelopes which offer Spanish/
English translations to clearly communicate the message of the Church; the designs change 
each envelope  delivery. If you are not receiving envelopes, and wish to do so, please call our 
office and register to  receive envelopes. 
 

Your generosity is appreciated! 

AGENDA DEL DÍA 
 

7:00pm -9:00pm     Misa con todas las lecturas y homilía (Padre Sergio Rivas) 

9:00pm- 9:30pm   Avivamiento (Coro de la Renovación Carismática) 

9:30pm-10:00pm   Convivo : pan , café, tostadas y otros antojitos  

10:00pm-10:30pm  Reavivando el Fuego del Espíritu Santo (Padre Rene) 

10:30pm-11:00pm  Exposición & Alabanzas al Santísimo Sacramento (Diácono José) 


